
Глава 84: Поход по магазинам в ином мире.

- Ох, восхитительно! Рынок в имперской столице довольно большой!

Спустя два часа Юто и Ририна отправились на рынок Экспейна. Когда Ририна увидела
торговые ряды заваленные свежими продуктами, её глаза засияли.

- Ого! Здесь даже есть грибы фуруфуру!

Увидев что-то интересное, Ририна словно приросла к прилавку и ни на что не реагировала.

- Мистер, эти грибы... Можно и мне один?

- Ох, какая милая юная леди!

- Э? Нет-нет, и вовсе я не милая!

- Что ты, в этом городе крайне сложно встретить подобную милашку, так что это дядя пойдет
тебе на встречу и угостит одним грибочком.

- Что? Правда? Я так рада!

- Хехе, раз милашка рада, то дядечка тоже доволен.

Ририна полностью переключилась в режим пушистого котенка. Она даже изменила свое
обращения с "Орэ" (п.п. грубая, уличная форма местоимения "я", обычно употребляется
лицами мужского пола) на "Ватиси" (п.п. крайне вежливая форма местоимения "я").

- Хехехе, Мне удалось купить гриб фуруфуру так дешево!

На лице Ририны появилась коварная улыбка, пока она бормотала себе под нос "как и
планировалось". Причиной столь резкой смены её поведения были торговцы, которые в
конечном итоге давали ей весьма большие скидки. Похоже, что её талант домохозяйки
распространяется даже на торги.

- Я впервые вижу такой гриб... Он вкусный?

- Ага, такой деликатес крайне сложно найти в деревне Кат Ши. Санья просто без ума от них!

- Ририна действительно очень заботиться о своей младшей сестричке!

- Хахаха. Ну, моя младшая сестра - это единственная моя семья.

Ририна беззаботно улыбнулась, когда их разговор переключился на её сестру.

- Кстати... Мне вот интересно, а у Юто есть братья или сестры?

- У меня? Ну... у меня есть младшая сестра.

Несколько смущенно ответил Юто.

- Правда?! А какая она, сестренка Юто?

- Ну, если её описать одним словом, то идеально подойдет слово "безрассудная".



- "Безрассудная"?

- Эм... А давай сменим тему? Если честно, я даже не хочу вспоминать о том, что она у меня
есть.

- Вот как. Прости. Я спросила то, чего не следовало.

- Да нет, не бери в голову. В любом случае... Эй, смотри какое странное мясо! Давай
посмотрим!

- Ох!

Успешно сменив тему, Юто быстро потащил Ририну в указанном направлении. Младшая
сестра Юто, Коноэ Айна, была его естественным врагом. Она была красива, умна и обладала
невероятным талантом в боевых искусствах. С первого взгляда могло показаться, что она
просто идеальная девушка, но это было только на первый взгляд. Она была причиной
невероятного количества различных травм Юто.

"Ну... к счастью я попал в иной мир и пока не вернусь в Японию, мне не грозит новая встреча с
ней."

Так Юто решил насладиться походом по магазинам с Ририной.

**************************

Пока они бродили по рынку, Юто заметил насколько отличались цены Экспейна от цен
современной Японии. Здесь цена на фрукты, овощи и различные крупы была намного ниже,
чем в Японии, зато мясо было в разы дороже (п.п. замечу, что цены на мясо в современной
Японии являются одними из самых высоких в мире). Если верить словам Ририны, то свинина и
говядина рассматриваются, как предметы роскоши, и не доступны большинству обычных
людей. Из-за того, что этот мир сильно отставал от родного мира Юто в плане технического
прогресса, мясо здесь было в дефиците.

- Эй, Ририна, я еще могу понять ситуацию с мясом, но почему рыба такая дорогая?

- А, это потому, что рядом с Экспейном нету портовых городов. Таким образом, её очень трудно
транспортировать сюда и нападения бандитов и монстров по дороге не являются редкостью.

- Ясно. Вот значит как все обстоит...

В Японии купить свежую рыбу вообще не было проблемой, однако, в Экспейне это было
большой проблемой, да и цены были раз в 10 выше японских.

- Раз такое дело, то придется отказаться от рыбы.

- Постойте, хоть морская рыба и является более высококачественной, но почему бы не купить
пресноводной рыбки?

- Эм... Но пресноводная рыба...

Пресноводная рыба стоила на порядок дешевле морской, так как её было намного легче
транспортировать. Однако, еще в гостинице Юто как-то заказал эту рыбу и убедился, что она
совершенно была не пригодна для употребления в пищу. Смесь запаха и привкуса слизи, едва
не заставило Юто вырыгать содержимое его желудка прямо за столом.



- Ну, не многим людям нравиться её вкус. Но Вы можете положиться на меня! Я её так
приготовлю, что даже самый привередливый гурман скажет, что она вкусная!

- О как. Ну, раз Ририна так говорит, то я с нетерпением буду ждать вкусного обеда.

- Да, можешь положиться на меня!

Таким образом, они затарились мясом, рыбой, фруктами и овощами, а так же разными
специями. В итоге, они купили довольно много продуктов.

"Спустя столько времени, я снова с нетерпением жду обеда..."

С самого момента его призыва в этом мир, Юто был постоянно занят и ему просто некогда
было заботиться о хорошей еде. Но в своих планах он собирался по полной насладиться кухней
этого мира. Такое решение принял для себя Юто, стоя посреди рынка заполненного людьми и
запахами еды.
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